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PRETRESNO VECE I (dalje u tekstu: Pretresno vece) Medunarodnog suda za krivieno 

gonjenje lica odgovornih za teska krsenja medunarodnog humanitarnog prava poeinjena na 

teritoriji bivse Jugoslavije od 1991. go dine (dalje u tekstu: Medunarodni sud) resava po 

javnom "Zahtevu g. Perisica za privremeno pustanje na slobodu tokom letnje pauze u radu 

Suda" od 1. jula 2009. godine, s poverljivim dodacima (dalje u tekstu: Zahtev) i ovim donosi 

svoju OdIuku. 

I. ARGUMENTACIJA 

1. Obrana u Zahtevu tra.zi od Pretresnog veca da Momeilu Perisicu (dalje u tekstu: 

optuZeni) odobri privremeno pustanje na slobodu u kracem trajanju u periodu od 25. jula 

2009. go dine do kraja letnje pauze u radu Suda, shodno istim odredbama i uslovima pod 

kojim je prethodno privremeno pustan na slobodu iIi pod onim uslovima koji budu smatrani 

primerenim u skladu s pravilom 65(C) Pravilnika 0 postupku i dokazima (dalje u tekstu: 

Pravilnik).! 

2. U prilog svom Zahtevu odbrana tvrdi sledece: 

a. ne postoji nikakav rizik bekstva optuzenog, on nece predstavljati opasnost ni 

za jednu Zrtvu, svedoka iIi bilo koje drugo lice i on prilaze svoje liene 

garancije kojima se obavezuje da ce se pridrzavati svih uslova koje Pretresno 

vece bude odredilo ako njegov zahtev bude odobren;2 

b. optuZeni se uvek se u potpunosti pridrzavao odredaba i uslova ranijih perioda 

privremenog pustanja na slobodu;3 

c. optuZeni je dobrovoljno saradivao s TuZilastvom pre nego sto je protiv njega 

podignuta optuzmca i dobrovoljno se predao Medunarodnom sudu u roku od 

1 Zahtev, par. I, gde se citira Odluka po Zahtevu Momeila Peri,iea za privremeno pu,tanje na slobodu, 9. 
jun 2005. godine i Odluka po zahtevu Momeila Peri,iea za privremeno pustanje na slobodu tokom zimske 
rauze u radu, 17. decembar 2008. godine. 

Zahtev, potparagrafa, str. 3; Zahtev, Poverljivi dodatak C. 
3 Zahtev, potparagrafb, str. 4. 
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tri dana nakon sto je formalno obavesten da je protiv njega podignuta 

optuZnica; 4 

d. optuZeni se uvek s postovanjem odnosio prema Pretresnom vecu;5 

e. Vlada Republike Srbije (dalje u tekstu: Vlada Srbije) je prnZila garancije u 

prilog Zahtevu;6 

f. optuZenim licima u drugim predmetima pred Medunarodnim sudom 

odobravano je privremeno pustanje na slobodu u kracem trajanju tokom 

pauza u sudskim postupcima; 7 

g. u ranijim odlukama 0 privremenom pustanju na slobodu, Pretresno vece je 

bilo misljenja da u ranoj fazi postupka nije potrebno da postoje dovoljno 

uverljivi humanitarni razlozi za privremeno pustanje na slobodu, narocito ne 

pre donosenja odluke na osnovu pravila 98bis;8 

h. optuieni namerava da vreme pauze provede pripremajuCi se za svoju 

odbranu, svakodnevno tesno saraduju6i sa timom svoj e odbrane i glavnim 

braniocem koji ce tokom tog perioda biti u Beogradu;9 

i. vreme koje bude proveo izvan Pritvorske jedinice Ujedinjenih nacija (dalje u 

tekstu: PJUN), narocito prilika da provede vreme s porodicom, pozitivno ce 

uticati na zdravlje i dobrobit optuzenog. 10 

3. Naposletku, odbrana poziva Pretresno vece da "saosecajno i razborito upotrebi svoje 

diskreciono pravo kako bi se ispostovali pravicnost i interesi pravde".ll 

4 Zahtev, potparagraf c, str. 4. 
5 Zahtev, potparagraf d, str. 4. 
6 Zahtev, potparagraf e, str. 4; Zahtev, Poverljivi dodatak B. 
7 Zahtev, potparagraf f, str. 4. 
8 Zahtev, potparagraf g, str. 4-5, gde se upu6uje na Odluku po zahtevu MomCila Perisi6. za privremeno 
pustanje na slobodu tokom zimske pauze u r.du, 17. decembar 2008. godine, par. 9; i Odluku po zahtevu g. 
Perisi6a za privremeno pmtanje na slobodu tokom uskrsnje pauze u radu Suda, 6. april 2009. godine, par. 
10. 
9 Zahtev, potparagrafh, str. 5. 
10 Zahtev, potparagrafi, str. 5. 
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4. Javni "Odgovor tuZiiastva na Zahtev g. Perisica za privremeno pustanje na slobodu 

tokom letnje pauze u radu Suda" (dalje u tekstu: Odgovor) podnetje 15. jula 2009. godine i 

u njemu se tuzilastvo protivi Zahtevu.12 

5. TuZilailtvo, pre svega, podseca na zakljucak Zalbenog veca da se od pretresnog veca 

trazi cIa oeeni okolnosti koje su relevantne za donosenje odluke 0 privremenom pustanju na 

slobodu na osnovu pravila 65(B) i koje vladaju u vreme donosenja odluke, kao i one koje ce 

vladati u vreme kad se ocekuje povratak optuZenog na Medunarodni sud, u meri u kojoj se 

one mogu predvideti.13 TuZilastvo tvrdi da su se okolnosti koje su vladale u vreme kad je 

Pretresno vece odobrilo privremeno pustanje optuzenog na slobodu tokom uskrsnje pauze u 

radu Suda u aprilu 2009. godine sustinski promenile/4 jer je postupak izvodenja dokaza 

tuZiiastva znatno odmakao. Konkretno, tuZiiastvo konstatuje da je Pretresno vece od 

uskrsnje pauze u radu saslusalo 19 svedoka i uvrstilo u spis 329 dokaznih predmeta. I5 Prema 

tome, optuZenom je predocena znatna koIicina dokaza 0 zlocinima za koje se tereti. Pored 

toga, tuZiiastvo tvrdi cIa je odbrana obavestena 0 tome da ce tuZilastvo uskoro okoncati 

izvodenje svojih dokaza, sto povecava rizik da ce optuZeni pobeci ako mu se odobri 

privremeno pustanje na slobodu. I6 

6. TuZiiastvo dalje tvrdi cIa to sto se odbrana poziva na cinjenicu da se optuzeni u 

proslosti pridrZavao odrecIaba i uslova svog privremenog pustanja na slobodu, na njegove 

licne garancije da ce postovati uslove privremenog pustanja na slobodu i garaneije koje je 

RepubIika Srbija ponudila u prilog njegovom privremenom pustanju na slobodu ne 

predstavljaju oc1lucujuce faktore. I7 

7. Najzad, Pretresno vece napominje da je zemlja-domacin pozvana da se izjasni 0 

tome ima Ii ikakvih prigovora na privremeno pustanje optuZenog na slobodu. U svom 

11 Zahtev, potparagrafj, str. 5. 
12 Odgovor, par. 1, 5 i 7 
13 Odgovor, par. 3. 
14 Vidi Odluku po zahtevu g. Perisica za privremeno pU8tanje na sIobodu tokom uskrsnje pauze u radu 
Suda, 6. april 2009. godine (dalje u tekstu: Odluka od 19. aprila). 
IS OdgOVOT, par. 5. 
16 Odgovor, par. 5. 
17 Odgovor, par. 6. 
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dopisu od 3. jula 2009. godine, zemlja-domaein nije iznela nikakav prigovor u vezi s ovim 

pitanjem. 

II. MERODA VNO PRA VO 

8. Pravilo 65 Pravilnika ureduje pnvremeno pustanje na slobodu. To pravilo, u 

relevantnom delu, predvida sledeee: 

(A) NakoD sto je pritvoren, optuZeni moze biti puSten na slobodu sarno na osnovu naloga ve6a. 

(B) Pretresno vece moze da izda nalog za pustanje na slobodu sarno nakon sto zemlji-domacinu i 
drzavi u koju optuZeni traZi da bude puSten da priliku da se izjasne i sarno ako se uverilo da ce se 
optuZeni pojaviti na sudenju i da, u slucaju pustanj ana slobodu, nece predstavljati opasnost ni za jednu 
Zrtvu, svedoka ni bilo koje drugo lice. 

(C) Za puStanje optuZenog na slobodu pretresno veCe moze da odredi bilo koje uslove koje 
smatra primerenim, ukljucujuCi polaganje kaucije i postovanje uslova potrebnib da bi se osiguralo 
prisustvo optuZenog na sudenju i zaStita drugih osoba. 

9. Odbrana ima obavezu da pokaZe verovatnoeu da ee optuZeni pristupiti sudenju ida, 

ako bude pusten na slobodu, neee predstavljati opasnost za Zrtve, svedoke ili druga lica.18 

10. Prilikom odlucivanja da Ii su ispunjeni uslovi iz pravila 65(B) Pravilnika, pretresno 

veee mora uzeti u obzir sve one relevantne faktore za koje se moze ocekivati da ih razumno 

pretresno veee uzme u obzir pre donosenja odluke. Ono potom mora da iznese obrazlozeno 

misljenje u kom ee izneti svoj stay 0 tim relevantnim faktorima. 19 Koji su to relevantni 

faktori i koju teZinu im treba pridati zavisi od konkretnih okolnosti u svakom predmetu?O 

Od pretresnog veea se trazi da oceni ne sarno okolnosti koje vladaju u vreme donosenja 

odluke, vee i u vreme kad se ocekuje povratak optuZenog na Medunarodni sud, u meri u 

kojoj se one mogu predvideti.21 

18 Vidi Tuiilac protiv Lazare:vica, Odluka po zabtevu odbrane za privremeno pustanje na slobodu, predmet 
br. IT-03-70-PT, 14. apri12005. godine (fusnota izostavljena), str. 2. 
19 Tuiilac protiv Haradinaja i drugih, predmet br. IT-04-84-AR65.2, Od1uka po interiokutomoj zalbi 
Lahija Brabimaja na Odluku Pretresnog veca kojom ono odbija da ga privremeno pusti na slobodu, 9. mart 
2006. godine, par. 8. 
20 Tuiilac protiv Stanisica, predmet br. IT-04-79-AR65.1, Odluka po interlokutornoj zalbi tuZilastva na 
odluku 0 privremenom pustanju na slobodu Mice Stanisi6a, 17. oktobar 2005. godine, par. 8. 
21 TuZilac protiv Prlica i drugih, predmet br. IT-04-74-AR65.15, Odluka po zalbi tuZilaStva na odluku 
Pretresnog vije6a po zahtjevu Praljka za privremeno pustanje na slobodu, 8.jul2009. godine, par. 7. 
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m. DISKUSIJA 

11. Pre svega, Pretresno vece podseca na zakljueak Zalbenog veca da "zahteve za 

privremeno pustanje na slobodu u kasnoj fazi postupka treba odobriti sarno ukoliko postoje 

dovoljno uvjerljivi humanitarni razlozi koji opravdavaju pustanje".22 Argumentacijom a 

contrario Pretresno vece zakljueuje da postojanje dovoljno uverljivog humanitarnog razloga 

za privremeno pustanje na slobodu u nekoj ranijoj fazi postupka - kao sto je to ovde slueaj -

nije obavezno. 

12. Kada je ree 0 tome da Ii ce se optuZeni, ako bude privremeno pusten na slobodu, 

vratiti na sudenje - narocito u svetlu navoda tuZilastva da ce optuZeni pobeci ako mu u ovoj 

fazi postupka bude odobreno privremeno pustanje na slobodu - Pretresno vece je uzelo u 

obzir tezinu navoda protiv optuzenog, kao i trenutnu fazu postupka. Medutirn, Pretresno 

vece se takode rukovodilo zakljuckom Evropskog suda za Ijudska prava da "tezina optuZbi 

ne moze sarna po sebi sltiZiti kao opravdanje dugotrajnog boravka u pritvoru,,?3 Pretresno 

vece irna u vidu da optuZeni nije pokusao da izbegne pravdu, da se dobrovoljno predao 

Medunarodnom sudu cirn je saznao da je protiv njega podignuta optuZnica i da se uvek u 

potpunosti pridrzavao odredbi i uslova privremenog pustanja na slobodu?4 Najzad, optuZeni 

je pokazao spremnost da saraduje s tuZilastvom pristajuCi na vise razgovora pre nego sto je 

protiv njega podignuta optuZnica?5 

22 Tuiilac protiv Prlica i drugih, predmet br. IT-04-74-AR65.7, Odluka po "Zalbi !aZioea na odluku po 
zab\ievu op!aZenog Petkovi6a za privremeno pustanje na slobodu od 31. marta 2008", 21. april 2008. 
godine, par. 17. 
23 flijkov v. Bulgaria Iflijkov protiv Bugarskel, Evropski sud za Ijndska prava, Presuda od 26. jula 2001. 
godine, par. 81, na koju se poziva u predmetu Tuiilac protiv Haradinaja i drugih, predmet br. IT -04-84-PT, 
Odluka po zabtevu Ramusha Haradinaja za privremeno pustanje na slobodu, 6. juni 2005. godine, par. 24. 
Vidi Tuiilac protiv Simatovica, predmet br. IT-03-69-AR65.2, Odluka po zalbi tuZilastva na Odluku 0 

frivremenom pustanju na slobodu, 3. decembar 2004. godine, par. IS. 
4 Vidi Odluku od 19. aprila, par. 11; Odluku po Zabtevu Momeila Perisi6a za privremeno puStanje na 

slobodu tokom zimske pauze u radu, 17. deeembar 2008. godine, par. 10; Izvestaj Ministarstva unutraSnjih 
poslova Republike Srbije 0 privremenom pustanju na slobodu Momeila Perisi6a od 9. aprila 2009. do 17. 
aprila 2009. godine, 29. april 2009. godine; Izvestaj Ministarstva pravde Republike Srbije 0 privremenom 
pustanju na slobodu Momeila Perisi6a, 20. januar 2009. godine. 
25 Vidi Odluku od 19. aprila, par. II. 
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13. Pretresno veee ima u vidu liene garancije optuzenog kojima on preuzima obavezu da 

ee se pridrZavati svih naloga koje izda Pretresno veee,z6 Pretresno veee je takode uzelo u 

obzir garancije koje je dala Republika Srbija i pridalo im odgovarajueu tezinu?7 

14. Iz navedenih razloga i pod uslovom da se postuju odredbe i uslovi odredeni ovom 

Odlukom, Pretresno vece se uverilo da ce se optuZeni, ako bude pusten na slobodu, vratiti na 

sudenje. 

15. Kada je ree 0 tome da Ii optuZeni, ako bude pusten na slobodu, nece'predstavljati 

opasnost ni za j ednu zrtvu, svedoka iii drugo lice, Pretresno veee napominj e da nema 

nikakvih dokaza koji bi upueivali na zakljueak da je optuZeni ometao sprovodenje pravde iii 

da ee to ubuduee einiti. U tom pogledu, Pretresno veee je takode uzelo u obzir liene 

garancije optuzenog i njegovo ponaSanje tokom ranijih perioda kad je bio privremeno 

pustan na slobodu. 

16. Iz navedenih razloga i pod uslovom da se postuju odredbe i uslovi utvrdeni ovom 

Odlukom, Pretresno veee je uvereno da optuZeni, ako bude pusten na slobodu, neee 

predstavljati opasnost ni zajednu Zrtvu, svedoka iii bilo koje drugo lice. 

17. Pretresno veee podseea da nikakvo pravo nekog optuZenog na privremeno pustanje 

na slobodu tokom pauze u radu Suda ne proistiee iz pretpostavke nevinosti, vee da Sud 0 

tome odlueuje po svom nahodenju, pod uslovom da su zadovoljeni kriterijumi iz pravila 

65(B).28 

18. PrimenjujuCi svoje diskreciono ovlascenje, Pretresno vece je uzelo u obzir da su 

raniji periodi privremenog pustanja na slobodu imali pozitivan efekat na optuZenog, kako je 

navedeno u Zahtevu,29 kao i tvrdnju da ee privremeno pustanje na slobodu pospesiti 

mogucnost optuZenog da pripremi svoju odbranu, ali imje pridalo ogranieenu tezinu.30 

26 Zahtev, poverljivi Dodatak C. 
27 Zahtev, poverljivi Dodatak B. 
28 Vidi takode TuZilac protiv Milutinovica i drugih, Odluka po zajednickom zahtevu odbrane za privremeno 
f,ustanje na slobodu tokom zimske pauze, predmet br. IT-05-87-T, 5. decembar 2006. godine, par. 12. 

9 Zahtev, potparagrafi, str. 5. 
30 Zahtev, potparagrafh, str. 5. 
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19. Naposletku, Pretresno vece je u potpunosti uzelo u obzir cinjenicu da je izvodenje 

dokaza tuZilastva sada zaista znatno odmaklo u odnosu na april 2009. godine. Medutim, u 

ovom slucaju, razmotrivsi trenutno cinjenicno stanje stvarl i okolnosti koje sada vladaju, 

Pretresno vece se uverilo da bi trebalo da primeni svoje diskreciono ovlascenje u prilog 

zahtevu optuZenog. Pretresno vece se takode uverilo da se okolnosti u ovom predmetu, u 

meri u kojoj se one mogu predvideti, nece znacajno promeniti do vremena kad se ocekuje 

povratak optuZenog na Medunarodni sud i da stoga ne idu na stetu zahteva optuzenog. 

IV. DISPOZITIV 

20. Iz gorenavedenih razloga i na osnovu pravila 54 i 65 Pravilnika, Pretresno vece 

OVlm: 

Delimicno ODOBRA VA Zahtev, i 

(I) NALAZE privremeno pustanje na slobodu Momcila Perisica u skladu sa sledecim 

odredbama i uslovima: 

a. sto je pre moguce, 25. jula 2009. godine iii nakon tog datuma, holandske vlasti ce 

prebaciti optuzenog Momcila Perisica na aerodrom Schiphol u Holandiji; 

b. na aerodromu Schiphol, optuZeni ce biti privremeno predat pod nadzor zvanicnika 

Vlade Republike Srbije, koji ce u tu svrhu biti imenovan pre pustanja na slobodu u 

skladu s operativnim paragrafom (2)(a) ove Odluke i koji ce pratiti optuZenog 

preostalo vreme putovanja do njegovog boravista u RepubJici Srbiji; 

c. optuzenog ce na povratku pratiti isti imenovani zvanicnik Vlade Republike Srbije, 

koji ce na aerodromu Schiphol optuZenog predati pod nadzor holandskih vlasti dana 

14. avgusta 2009. iii pre tog datuma, a holandske vlasti ce zatim prebaciti optuZenog 

natrag u PJUN u Hagu; 

d. za vreme privremenog pustanja na slobodu, optuZeni ce se pridrZavati sledecih 

uslova, a nadleZni organi Vlade Republike Srbije, ukljucujuCi lokalnu poJiciju, 

starace se za njihovo ispunjavanje: 

Predmet hr. IT-04-81-T 8 17.ju12009. 
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(i) pre odlaska iz PJUN u Hagu dostavice Ministarstvu pravde Srbije u Beogradu 

(u daljem tekstu: Ministarstvo pravde) i sekretaru Medunarodnog suda adresu 

svog boravista u Beogradu; 

(ii) nece napustati teritoriju grada Beograda; 

(iii) predace svoj pasos Ministarstvu pravde; 

(iv) javljace se svakog dana, do 13:00 casova, policiji u Beogradu u lokalnoj 

policijskoj stanici koju odredi Ministarstvo pravde; 

(v) dace saglasnost da Ministarstvo pravde vrsi provere kod lokalne policije u vezi 

s njegovim prisustvom, kao i povremene nenajavljene posete optuZenom od 

strane predstavnika Ministarstva pravde iii lica koje imenuje sekretar 

Medunarodnog suda; 

(vi) nece ni na koji nacin kontaktirati niti uticati ni na jednu Zrtvu iii potencijainog 

svedoka, odnosno, nece se ni na koji drugi nacin mesati u postupak ili 

sprovodenje pravde; 

(vii) nece traZiti direktan pristup dokumentima ili arhivarna i nece unistavati 

dokaze; 

(viii) 0 svom predmetu nece razgovarati ni sa kim, ukljucujuci sredstva javnog 

infonnisanja, izuzev sa svojim braniocem; 

(ix) nastavice saradnju s Medunarodnim sudom; 

(x) strogo ce se pridrzavati svib uslova koje odrede vlasti Republike Srbije, nuZnih 

da bi te vlasti mogle da ispostuju svoje obaveze iz ovog Naloga i svojih 

garancija; 

(xi) vratice se na Medunarodni sud 14. avgusta 2009. godine ili pre tog datuma; i 

(xii) strogo ce se pridrzavati svakog eventuainog daljeg naloga Pretresnog veca 

kojim se menjaju iii ukidaju uslovi privremenog pustanja na slobodu; 

Predmet br. IT-04-SI-T 9 17.juI2009. 
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(2) TRAil od Vlade Republike Srbije da preuzme odgovomost za sledece: 

a. da imenuje zvanicnika svoje Vlade pod ciji ce nadzor optuZeni biti privremeno 

predat i koji ce pratiti optuzenog od aerodroma Schiphol do Republike Srbije i mesta 

boravka optuZenog i obezbediti da isti zvanicnik prati optuzenog od mesta njegovog 

boravka do aerodroma Schiphol, gde ce optuzeni biti stavljen pod nadzor holandskih 

vlasti, koje ce ga zatim prebaci natrag u PJUN; 

b. da, Cim to bude moguce, Pretresno vece i sekretara Medunarodnog suda obavesti 0 

imenu imenovanog zvanicnika iz prethodnog potparagrafa; 

c. za licnu bezbednost i sigumost optuZenog dok traje njegovo privremeno pustanje na 

slobodu; 

d. za sve troskove vezane za prebacivanje optuZenog s aerodroma Schiphol u Beograd i 

nazad; 

e. za sve troskove u vezi sa smestajem i bezbednoscu optuZenog dok traje njegovo 

privremeno pustanje na slobodu; 

f. da obezbedi da se optuZeni jednom dnevno, najkasnije do 13:00 casova, javlja u 

neku lokalnu policijsku stanicu; 

g. da u roku od dva sata Sekretarijat Medunarodnog suda obavesti 0 svakom 

eventualnom propustu optuzenog da se javi u policijsku stanicu kako je odredeno; 

h. da, na zahtev Pretresnog veca, tuZilastva iii odbrane, obezbedi sva sredstva za 

saradnju i komunikaciju izmedu strana u postupku i obezbedi poverljivost svih 

komunikacija te vrste; 

1. da svake nedelje Pretresnom vecu podnese pismeni izvestaj 0 tome da Ii se optuZeni 

pridrZava odredaba ove Odluke; 

j. da optuzenog smesta uhapsi i pritvori ukoliko prekrsi bilo koji od uslova ove 

Odluke; i 
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k. da odmah izvesti Pretresno vece 0 svakom eventualnom krsenju gorenavedenih 

uslova; 

(3) UPUCUJE sekretara Medunarodnog suda da se konsultuje s Ministarstvom pravde 

u Holandiji 0 prakticnim merama za pustanje optuZenog na slobodu i da zadrZi optuZenog u 

PJUN u Hagu dok Pretresno vece i sekretar ne budu obavesteni 0 imenu zvanicnika 

Republike Srbije pod Ciji ce nadzor optuZeni biti privremeno predat; 

(4) TRAil od vlasti svih drfuva kroz cije ce teritorije optuZeni putovati: 

a. da optuZenog drze pod nadzorom sve vreme koje provede u tranzitu na 

aerodromu; 

b. da optuZenog, ako pokusa da pobegne, uhapse i pritvore do njegovog povratka u 

PJUNuHagu. 

Sastavljeno na engleskom 1 francuskom jeziku, pn cemu je merodavna verzija na 

engleskom. 

Dana 17. jula 2009. 

UHagu, 

Holandija 

Predmetbr.IT-04-81-T 

Ipotpis na originalul 
sudija Bakone Justice Moloto, 
predsedavajuci 

[pecat Metlunarodnog suda] 

II 17.juI2009. 


